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Usage: 100 balls per 1000 litres of pond water.  Replace monthly. Dose the Bacto Balls in your filter or direct 
into the Pond. For easy handling Bacto Balls can be put into a media bag which you can hang in your filter or 
pond. Overdosing is not possible; a higher dosage will even enhance its efficiency. UV-devices don’t have to 
be switched off. Store frost free and out of reach of children.

Utilisation : 100 boules pour 1000 litres d'eau de bassin. Remplacez une fois par mois. Mettez les Bacto Balls 
dans votre filtre ou directement dans le bassin. Pour une utilisation facile vous pouvez mettre les Bacto Balls 
dans un filet à média que vous pouvez suspendre dans le filtre ou le bassin. Le surdosage est impossible, 
une dose plus importante va plutôt augmenter l'efficacité. Les appareils UVC n'ont pas besoin d'être éteints. 
Conservez à l'abri du gel et hors de portée des enfants.

Anwendung: 100 Bacto Balls pro 1000 Liter Teichwasser.  Bitte monatlich auswechseln. Dosieren Sie die Bacto 
Balls in Ihrem Filter oder direkt im Teich. Für eine einfache Handhabung können Sie die Bacto Balls in einen 
Medienbeutel geben, den Sie in Ihren Filter oder Teich hängen können. Eine Überdosierung ist nicht möglich, 
eine höhere Dosierung erhöht sogar die Wirksamkeit. UV-Geräte müssen nicht abgeschaltet werden. Vor 
Frost schützen und außerhalb der Reichweite von Kindern lagern.

Gebruik: 100 ballen per 1000 liter vijverwater. Maandelijks vervangen. Doseer de Bacto Balls in uw filter of 
direct in de vijver. Voor handig gebruik kunnen Bacto Balls in een mediazak worden gedaan die u in uw filter 
of vijver kunt hangen. Overdosering is niet mogelijk; een hogere dosering zal zelfs de efficiëntie verhogen. 
UV-apparatuur hoeft niet uitgezet te worden. Vorstvrij en buiten bereik van kinderen houden. 

Warning: May be corrosive to metals. Keep out of reach of children. Absorb spillage to prevent 
material damage. Achtung: Kann gegenüber Metallen korrosiv sein. Darf nicht in die Hände von 
Kindern gelangen. Verschüttete Mengen aufnehmen, um Materialschäden zu vermeiden. 
Attention : Peut être corrosif pour les métaux. Tenir hors de portée des enfants. Absorber toute 
substance répandue pour éviter qu’elle attaque les matériaux environnants Waarschuwing: Kan 
bijtend zijn voor metalen. Buiten het bereik van kinderen houden.Gelekte/gemorste stof opnemen 
om materiële schade te vermijden.
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